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УТРАТИЛ СИЛУ
 с 1 января 2019 года в соответствии с Кодексом КР от 13 апреля 2017 года N 58


ЗАКОН КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

от 24 июня 2013 года № 97
О внесении изменений и дополнений в Кодекс Кыргызской Республики 
 об административной ответственности

Статья 1.

Внести в Кодекс Кыргызской Республики об административной ответственности (Ведомости Жогорку Кенеша Кыргызской Республики, 1999 г., № 2, ст.77) следующие изменения и дополнения:
1. Статью 305 изложить в следующей редакции:
"Статья 305. Нарушение правил торговли и публичной демонстрации
аудио-, аудиовизуальной продукции, программ
для электронных вычислительных машин и баз данных

Нарушение правил торговли аудио-, аудиовизуальной продукцией, программами для электронных вычислительных машин и базами данных -
влечет наложение административного штрафа на граждан - от тридцати до пятидесяти, на должностных лиц - от пятидесяти до ста расчетных показателей.
Нарушение правил публичной демонстрации аудиовизуальной продукции, выразившееся в несоблюдении установленного времени показа и категории зрителей, -
влечет наложение административного штрафа на граждан - от тридцати до пятидесяти, на должностных лиц - от пятидесяти до ста расчетных показателей.
Те же действия, предусмотренные частями первой и второй настоящей статьи, совершенные повторно в течение года после применения мер административного взыскания, -
влекут наложение административного штрафа на граждан - от пятидесяти до ста, на должностных лиц - от ста пятидесяти до двухсот расчетных показателей с конфискацией контрафактных экземпляров произведений или фонограмм.".
2. В статье 339:
по всему тексту на государственном языке слова "пайдалуу улгуну" и "онор жайлык улгуну" заменить соответственно словами "пайдалуу моделди" и "онор жай улгусун"; в примечании слово "продуктылар" заменить словом "продуктулар";
в части 1:
абзац первый изложить в следующей редакции:
"Незаконное использование запатентованного изобретения, полезной модели, промышленного образца, селекционного достижения, разглашение без согласия автора или заявителя сущности изобретения, полезной модели, промышленного образца, селекционного достижения до официального опубликования сведений о них -";
в абзаце втором слова "от пяти до десяти" и "от двадцати до тридцати" заменить соответственно словами "от тридцати до пятидесяти" и "от пятидесяти до ста";
в абзаце втором части 2:
- слова "от десяти до двадцати" и "от пятидесяти до ста" заменить соответственно словами "от пятидесяти до ста" и "от ста до двухсот";
- абзац после слов "или промышленный образец" дополнить словами ", продуктов, изготовленных охраняемым способом, устройства, при функционировании или эксплуатации которого автоматически осуществляется охраняемый способ, а также контрафактного селекционного достижения";
в примечании слова "а также устройства, при функционировании или эксплуатации которых автоматически осуществляется охраняемый способ," заменить словами "устройства и контрафактные селекционные достижения".
3. В статье 340:
название статьи изложить в следующей редакции: "Статья 340. Нарушение авторских и смежных прав";
в части 1 текста на государственном языке:
- в пункте 1 слово "болсо" заменить словами "болуп эсептелсе";
- в пункте 2 слова "жолдон чыгарууга" заменить словом "адаштырууга";
- в пункте 3 и примечании слова "эриш-аркак" заменить словом "чектеш";
в абзаце втором части 1 слова "от пяти до десяти" и "от десяти до двадцати" заменить соответственно словами "от тридцати до пятидесяти" и "от пятидесяти до ста";
в абзаце втором части 2 слова "от десяти до двадцати" и "от тридцати до пятидесяти" заменить соответственно словами "от пятидесяти до ста" и "от ста до двухсот".
4. В статье 341:
в абзаце втором части 1 слова "от пяти до двадцати" и "от двадцати до ста" заменить соответственно словами "от пятидесяти до ста" и "от ста до двухсот";
в абзаце втором части 2 слова "от пяти до пятнадцати" и "от пятнадцати до пятидесяти" заменить соответственно словами "от пятидесяти до восьмидесяти" и "от восьмидесяти до ста пятидесяти".
5. В статье 342:
в абзаце втором части 1 слова "от пяти до десяти" и "от двадцати до пятидесяти" заменить соответственно словами "от двадцати до сорока" и "от сорока до восьмидесяти";
в абзаце втором части 2 слова "от десяти до двадцати" и "от пятидесяти до восьмидесяти" заменить соответственно словами "от сорока до восьмидесяти" и "от восьмидесяти до ста".
6. В статье 343:
в названии и части 1 текста на государственном языке слова "эриш-аркак" заменить словом "чектеш";
в абзаце втором части 1 слова "от пяти до десяти" и "от десяти до пятидесяти" заменить соответственно словами "от двадцати до сорока" и "от сорока до восьмидесяти";
в абзаце втором части 2 слова "от десяти до двадцати" и "от пятидесяти до ста" заменить соответственно словами "от сорока до восьмидесяти" и "от восьмидесяти до ста пятидесяти".
7. В статье 344:
абзац первый части 1 текста на государственном языке после слова "аткарбоосу," дополнить словом "алардын";
в абзаце втором части 1 слова "от пяти до десяти" и "от десяти до пятидесяти" заменить соответственно словами "от двадцати до сорока" и "от сорока до восьмидесяти";
в абзаце втором части 2 слова "от десяти до двадцати" и "от пятидесяти до ста" заменить соответственно словами "от сорока до восьмидесяти" и "от пятидесяти до ста пятидесяти".
8. В статье 345:
абзац первый на государственном языке изложить в следующей редакции:
"Автордук жана чектеш укуктардын объектилерин пайдалануучунун тарабынан иш жузундо аткарылган чыгарма учун автордук сый акынын суммасын толоодон баш тартуусу же автордук гонорарды чегеруунун мыйзамда белгиленген моонотторун бузуусу -";
в абзаце втором слова "от пятнадцати до двадцати" и "от пятидесяти до ста" заменить соответственно словами "от тридцати до пятидесяти" и "от пятидесяти до ста пятидесяти".
9. В части 1 статьи 508 слова "частями второй, третьей, четвертой статьи 305" заменить словами "статьей 305".
10. В части 1 статьи 534 слова "частью первой статьи 305," исключить.
11. В подпункте 1 части 1 статьи 556-1:
абзац третий после цифр "231-1," дополнить цифрами "345,";
в абзаце двадцать третьем цифры "342," исключить;
абзацы двадцать пятый и двадцать шестой изложить в следующей редакции:
"уполномоченного государственного органа в области интеллектуальной собственности (статьи 342-345);
уполномоченного органа в области культуры (части вторая и третья статьи 305, статья 344);";
в абзаце тридцать втором слова "вторая-четвертая" заменить словами "первая и третья"; цифры "340" заменить цифрами "339-341".

Статья 2.

Настоящий Закон вступает в силу со дня официального опубликования.

Президент	А.Атамбаев
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